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Η σημασία της συμμετοχής μαθητών προσφύγων στην Πρωτοβάθμια 

Εκπαίδευση. 

Λάζαρος Κικίδης, Ειδικός Παιδαγωγός, M.Ed. TESOL                                           

lazaroskik@gmail.com 

Περίληψη  

Η έρευνα αυτή στοχεύει στην διερεύνηση και κριτική ανάλυση καλών πρακτικών 

αλλά και εμποδίων στην Πρωτοβάθμια εκπαίδευση προσφύγων. Σε αυτή την 

κατεύθυνση εξετάζει την σχέση της διδασκαλίας της Ξένης Γλώσσας με την ενίσχυση 

της αυτοεκτίμησης των μαθητών, την ενδυνάμωση της ανθεκτικότητας τους και την 

δημιουργία σχέσεων με τους συμμαθητές τους και το νέο περιβάλλον όπως αυτές 

αναπτύσσονται ως συμπύκνωση μίας σειράς παραγόντων (σχετικών νομοθετικών 

ρυθμίσεων, υποδοχή από τον ντόπιο πληθυσμό, εκπαίδευση εκπαιδευτικών, μέθοδοι 

ένταξης και συμμετοχής). Τα παραπάνω στην βιβλιογραφική ανασκόπηση 

προσεγγίζονται διεξοδικά με βάση διεθνείς πρακτικές και στα συμπεράσματα 

συγκριτικά με όσα εντοπίζουμε στην ελληνική πραγματικότητα. Αυτό μας δίνει την 

δυνατότητα να οδηγηθούμε σε προτάσεις σχετικά με την βελτίωση των 

εκπαιδευτικών υπηρεσιών σε πρακτικό επίπεδο αλλά και σε επίπεδο νομοθεσίας. Οι 

πέντε εκπαιδευτικοί που συμμετείχαν στις ήμι-δομημένες συνεντεύξεις συνέβαλλαν 

καθοριστικά ώστε η ερεύνα να κινηθεί ολιστικά στην εξέταση της σύγχρονής 

ελληνικής πραγματικότητας των τελευταίων τριών ετών και να αναδείξει θετικές και 

αρνητικές πλευρές των όσων εκτυλίσσονται στα σχολεία μας και αναγάγουν τους 

εκπαιδευτικούς όλων των δομών ( Δάσκαλοί τάξης, ΖΕΠ, ΔΥΕΠ) σε υποκείμενα με 

καθοριστικό ρόλο στο μέλλον των μαθητών προσφύγων καθώς και στην αρμονική  

ανάπτυξη τους. 

Λέξεις Κλειδιά: Εκπαίδευση Προσφύγων; Αγγλική ως Ξένη Γλώσσα; Ψυχική 

Ανθεκτικότητα. 
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Abstract 

The aim of this study is to contribute in different ways to the progress and enrichment 

of refugee education within schools, students’ motivation; emotional well-being and 

language acquisition are the priorities of this research. This study researches good 

practices worldwide and investigates their theoretical framework in order to partially 

deliver that effort. At the same time the semi-structured interviews conducted with 

teachers who actually work with refugees gave the chance to explore deficits and 

assets of the actual practice within the Greek context and to examine them. Drawing 

on the socio-cultural environment in which all these educational interventions are 

taking place conclusions were reached and recommendations were set in order to 

facilitate and support teachers and educational settings while at the same time propose 

interventions that could be initiated or continued in terms of policy. The need for the 

development of consistent policies that guarantee the participation of refugees with a 

provision for the coverage of their additional needs, the necessity for adequate teacher 

training and the preparation of resources that could facilitate teachers’ work were 

crucial recommendations of the research. At the same time, the meaning of a context 

that provides refugees with safety and certainty for their future as equal citizens 

within the Greek community was raised as a crucial factor that determines students’ 

attitudes and motivation.  

Keywords: Refugee Education; TESOL; Resilience. 

 

Εισαγωγή 

 Tο πλαίσιο 

 Μεταξύ 2015-2016, 817.175 πρόσφυγες πέρασαν τα σύνορα Ελλάδας-Τουρκίας 

(UNHCR, 2016). Το κλείσιμο των συνόρων κατόπιν της συμφωνίας της Ευρωπαϊκής 

Ένωσης με την Τουρκία άφησε 60.000 πρόσφυγες εγκλωβισμένους στην Ελλάδα 

(GSG, 2016), Εξ’ αυτών 21.000 παιδιά πρόσφυγες βρίσκονταν στην Ελλάδα τον 

Δεκέμβριο του  2017. Ως προς τον τόπο διαμονής 53% αυτών βρίσκονταν στις πόλεις 

σε διαμερίσματα και ξενοδοχεία και 29% σε camp προσφύγων ενώ περίπου 2.000 

παιδιά  στεγάζονταν ανεπίσημα (UNCHR, 2018). Σε εκπαιδευτικές και ψυχαγωγικές 

δραστηριότητες συμμετείχαν 8.000 παιδιά πρόσφυγες από 3 έως 15 ετών στα διάφορα 

camps ανά την Επικράτεια και οι δραστηριότητες αυτές πραγματοποιούνταν σε 

ακαταλλήλους χώρους χωρίς συγκροτημένο πλάνο (Scientific Committee in Support 

of Refugee Children, 2016). Επομένως μπορούμε να πούμε ότι η προετοιμασία των 

μαθητών πριν την εγγραφή στην Επίσημη Εκπαίδευση παρουσιάζει κενά. 
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Σημασία της συμμετοχής στην Επίσημη Εκπαίδευση. 

Εφόσον ορίσαμε το μαθητικό πληθυσμό στον οποίο αναφερόμαστε θα μπορούσαμε 

να παρουσιάσουμε μια σειρά ερευνών που αναλύουν την ζωτική σημασία της 

συμμετοχής των μαθητών προσφύγων στην σχολική ζωή . Αρχικά είναι ξεκάθαρο 

πως αν οι μαθητές αποκόπτονται από τις τάξεις στερούνται την δυνατότητα να 

αλληλεπιδρούν (Lovewen,2003). Επίσης τα σχολεία προσφέρουν μία δομή και μία 

κανονικότητα που οδηγεί σε αίσθημα ασφάλειας (Crisp, 2005) και καθορίζει σε 

μεγάλο βαθμό το μέλλον των παιδιών (Demirdijian,2012).   

Πιο συγκεκριμένα περί της αλληλεπίδρασης θα μπορούσαμε να πούμε πως η σχολική 

κοινότητα αποτελεί κατά πάσα πιθανότητα τον πρώτο και ίσως μοναδικό τόπο που τα 

παιδιά πρόσφυγες κοινωνικοποιούνται και εκεί συνήθως πραγματοποιείται η 

πολιτισμική και κοινωνική προσαρμογή στα δεδομένα της χώρας Υποδοχής 

(Demirdijian,2012).Επιπρόσθετα η ανθεκτικότητα των μαθητών προσφύγων 

συνδέεται με την υποδοχή από το σχολικό περιβάλλον (Cole, 1998) το οποίο παρέχει 

αισθήματα ασφάλειας και ένα συγκροτημένο πλαίσιο(German & Ehntholt, 2007) το 

οποίο έχει την δυνατότητα να θεραπεύει τραύματα να καταπραΰνει πληγές και να 

ενδυναμώνει  (Maskal & North, 2017).  

Από τα παραπάνω γίνεται εμφανής η ανάγκη η έρευνα να στραφεί στην καταγραφή 

του ευεργετικού ρόλου της εκπαίδευσης και να προτείνει λύσεις ώστε να 

αντιμετωπιστούν οι προκλήσεις και κυρίως οι αντικειμενικές δυσκολίες που πρακτικά 

αναδύονται στην εκπαιδευτική πράξη. Σε κάθε περίπτωση μπορούμε να πούμε πως 

ένα φιλόξενο σχολικό περιβάλλον είναι προαπαιτούμενο για την ομαλή πορεία της 

μετεγκατάστασης των προσφύγων. 

Καλές Πρακτικές  

Στα πλαίσια της βιβλιογραφικής ανασκόπησης ο ερευνητής έρχεται σε επαφή με πολλά 

παραδείγματα επιτυχημένων εκπαιδευτικών παρεμβάσεων μεταξύ αυτών μπορούμε να 

αναφέρουμε το πρόγραμμα LEAD (Literacy, English Academic Development) που 

εφαρμόστηκε σε Λύκεια του Καναδά και ο σχεδιασμός του βασίστηκε στο να ανταποκρίνεται 

στο πολιτιστικό κεφάλαιο των μαθητών. Στα πλαίσια αυτής της παρέμβασης η γνώση 

εξατομικεύεται ώστε να λαμβάνει την μορφή χρήσιμης και ενδιαφέρουσας γλωσσικής 

διδασκαλίας (Miles & Bailey-McKenna, 2016). Πολύ σημαντικό επίσης είναι πως στην 

συγκεκριμένη παρέμβαση οι μαθητές καλούνταν να δουν πως οι εμπειρίες της ζωής τους θα 

μπορούσαν να γίνουν πλεονεκτήματα και όχι εμπόδια και να αξιοποιηθούν δημιουργικά 

(Miles & Bailey-McKenna, 2016). Συνοπτικά το LEAD προσέφερε στους εκπαιδευτικούς την 

δυνατότητα να δώσουν προτεραιότητα σε εκπαιδευτικές εμπειρίες που ανταποκρίνονται στις 

ανάγκες των μαθητών και σέβονται την ιδιαίτερη ταυτότητα και το βίωμα τους (Friesen, 

2009). 

Άλλο ένα πρόγραμμα με ιδιαίτερο ενδιαφέρον το οποίο εφαρμόστηκε στην Αυστραλία 

προέβλεπε πως οι μαθητές από κοινού με τους δασκάλους τους και τον κηπουρό του 

σχολείου θα φύτευαν διάφορους σπόρους και θα παρακολουθούσαν την ανάπτυξη αυτών. 

Στην συγκεκριμένη περίπτωση οι μαθητές καλούνταν να εξασκηθούν στις τέχνες και τα 
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μαθηματικά καθώς και στην χρήση της Αγγλικής ως ξένης Γλώσσας που θα 

χρησιμοποιούσαν επιτόπου για ζητήματα επικοινωνίας και συνεργασίας (Brown, O'Keeffe & 

Paige, 2017). Το θεωρητικό πλαίσιο αυτής της παρέμβασης που είναι γνωστή ως 

Ολοκληρωμένη Εκμάθηση Περιεχομένου και Γλώσσας (Content and Language Integrated 

Learning) ή (CLIL) μπορούμε να πούμε πως συμπεριλαμβάνει την Γλώσσα της μάθησης, την 

Γλώσσα για την μάθηση και την Γλώσσα διαμέσου της μάθησης (Coyle,2007). Εδώ γίνεται 

εμφανές πως ξεφεύγουμε από μία προσέγγιση Διδασκαλίας της ξένης γλώσσας απρόσωπης 

και κινούμαστε σε προσεγγίσεις που ικανοποιούν τις επιταγές της σύγχρονής Παιδαγωγικής. 

Για να προσθέσουμε και την αξιοποίηση των Τ.Π.Ε.  θα αναφέρουμε και το πρόγραμμα 

Children in Communication About Migration (CHICAM) που χρηματοδοτήθηκε από την 

Ευρωπαϊκή Επιτροπή. Για τους σκοπούς αυτού 6 όμιλοι για παιδιά πρόσφυγες ή και 

μετανάστες (ηλικίας 10-14)  δημιουργήθηκαν σε έξι διαφορετικές Ευρωπαϊκές χώρες . Έτσι 

παιδιά που βρίσκονταν σε διαφορετικές χώρες μέσω τηλεδιασκέψεων επικοινώνησαν και 

μοιράστηκαν τις εμπειρίες τους(Eklund, Sjöberg, Rydin & Högdin,2011). Η εξοικείωση 

λοιπόν με την χρήση νέων τεχνολογιών και η δημιουργία μίας ψηφιακής κοινότητας που 

μπορεί να λάβει πολλές δυναμικές αποτελεί άλλο ένα λιθαράκι στην εκπαίδευση των 

προσφύγων. 

Συμπληρωματικά, ο Cummins (2005) προτείνει επίσης την εκμάθηση της γλώσσας μέσω 

project όπου οι μαθητές σχεδιάζουν και προτείνουν λύσεις για σημαντικά προβλήματα της 

ανθρωπότητας όπως την κλιματική αλλαγή. Σε κάθε περίπτωση παρατηρούμε πως η 

βιβλιογραφία μας κατευθύνει στο να σχεδιάσουμε και να υλοποιήσουμε project που θα 

συνεισφέρουν στην ολόπλευρη ανάπτυξη των μαθητών μας και υπάρχουν πολλά επιτυχημένα 

παραδείγματα για να ξεφύγουμε από τον φαύλο κύκλο των χαμηλών προσδοκιών.  Αυτή 

άλλωστε είναι και η κατεύθυνση του Learning in two plus Languages (2005) που εκπονήθηκε 

μέσω συνεργασίας Πανεπιστημίων της Σκωτίας και προτάσσει την ανάγκη να διατηρούμε 

υψηλούς στόχους  και να επιδιώκουμε την καταγραφή των αποτελεσμάτων μας.  

Καταλήγοντας , πρέπει να λαμβάνουμε υπόψη πως ακόμα και όταν τα προγράμματα 

σκοπεύουν στην εκμάθηση της γλώσσας, αναπόφευκτα σμιλεύουν τις προσωπικότητες των 

μαθητών προσφύγων και διαμορφώνουν πολυδύναμες κατασκευές της αίσθησης του εαυτού 

τους  (Riley, 2007). 

Δίγλωσση εκπαίδευση 

Μία κοινή αντίληψη είναι πως ο ανθρώπινος εγκέφαλος έχει περιορισμένη δυνατότητα για 

την εκμάθηση γλωσσών συνολικά και γι’ αυτό οι μαθητές θα πρέπει να επικεντρώνονται 

στην εκμάθηση της γλώσσας της Χώρας Υποδοχής και όχι στην Μητρική τους, αυτό βέβαια 

δεν επιβεβαιώνεται από την διεθνή βιβλιογραφία που αναφέρει πως η Μητρική γλώσσα 

αποτελεί το γόνιμο έδαφος για την ανάπτυξη και εκμάθηση μίας νέας γλώσσας (Learning in 2 

plus languages, 2005).  

Επιπρόσθετα θα πρέπει να τονίσουμε την σημασία του να μπορούν οι πρόσφυγες μαθητές 

μας να επικοινωνούν τόσο  με την κοινότητα της χώρας υποδοχής όσο και με τους ομιλούντες 

την Μητρική τους γλώσσα (Tadayon & Khodi 2016) καθώς και το οτι  η αλληλεπίδραση 1ης 

και 2ης γλώσσας μπορεί να παίξει καθοριστικό ρόλο στο ευρύτερο πλαίσιο της κοινωνικής 

ενδυνάμωσης αφού η συνύπαρξη αυτών απελευθερώνει τους μαθητές υπό την έννοια της 

αποδοχής του πολιτισμικού πλαισίου που φέρουν (Tadayon & Khodi 2016). Στο πλαίσιο αυτό 
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παρατηρούμε πως στην Σουηδία πολλοί δήμοι αξιοποιούν πλατφόρμες μάθησης μέσω Τ.Π.Ε. 

ώστε να ενισχύσουν και τις μητρικές γλώσσες των μαθητών προσφύγων (Eklund, Sjöberg, 

Rydin & Högdin,2011). 

Η  έρευνα 

Στην παρούσα έρευνα οι εκπαιδευτικοί ερωτήθηκαν  σχετικά με τις πολιτικές που αφορούν 

στην εκπαίδευση προσφύγων, την προετοιμασία-μετεκπαίδευση που λαμβάνουν όσοι 

καλούνται να εργαστούν με μαθητές πρόσφυγες , τις υποδομές, την υλικοτεχνική υποστήριξη 

και τέλος για την καθημερινότητα τους στο σχολείο με μαθητές πρόσφυγες. 

Συγκεκριμένα 4 δάσκαλοι που εργάζονται σε σχολεία του Κέντρου της Αθήνας και μία 

δασκάλα που εργάζεται σε Camp προσφύγων στην Θεσσαλονίκη αποτελέσαν το δείγμα μου 

και με όλους διεξήγαγα συνεντεύξεις μέσω ημι-δομημένου ερωτηματολογίου. Οι ημι-

δομημένες συνεντεύξεις παρέχουν την δυνατότητα ευελιξίας ώστε ο ερευνητής να μπορεί με 

επιπρόσθετες ερωτήσει να επιζητήσει την περαιτέρω ανάπτυξη των (Drever, 2003). 

Ο σκοπός της ήταν  να συγκεντρώσει αντιλήψεις και πληροφορίες από εκπαιδευτικούς που 

σχετίζονται με την εκπαίδευση προσφύγων και να εξετάσει τις ιδιαίτερες και 

διαφοροποιημένες απαιτήσεις που εγείρονται ώστε να υλοποιηθεί η εκπαίδευση προσφύγων 

στο πλαίσιο του επίσημου εκπαιδευτικού συστήματος . Επίσης επιδίωξε να διαγνώσει και να 

αναλύσει κριτικά παράγοντες που διευκολύνουν ή παρεμποδίζουν την   ανάπτυξη της 

εκπαίδευσης προσφύγων   μέσα σε ένα πλαίσιο Δικαιοσύνης και Ίσων Ευκαιριών. Αφού 

συγκεντρώθηκαν τα δεδομένα στην ανάλυση τους  επιδιώχθηκε ο εντοπισμός  στην διεθνή 

και εγχώρια βιβλιογραφία στοιχείων που να επιβεβαιώνουν , να εξετάζουν και να 

διεθνοποιούν τα ευρήματα  της έρευνας  (Leedy & Ormrod,2015). Επίσης όπως προτείνεται 

στο Menter et al (2011) τα κείμενα  των απαντήσεων χωρίστηκαν σε θεματικές και 

αναζήτησα επιβεβαίωση της βιβλιογραφίας ή και μία διαλεκτική σχέση με έρευνες που δεν 

συμφωνούν με τα δεδομένα της παρούσας έρευνας.  

Τα ευρήματα 

Ένταξη και ομαλή εγκατάσταση 

Οι συμμετέχοντες ένιωσαν την ανάγκη να τονίσουν πως ο εκπαιδευτικός πρέπει ο 

ίδιος να θέλει και να παρακινείται από μία μορφή ηθικής υποχρέωσης αυτό 

αρθρώνεται εύστοχα στην φράση “Δεν υπάρχει έκφανση της αφοσίωσης όπου η 

Ηθική είναι απούσα” (Sockett, 2008, p. 59). Επιπρόσθετα η προσαρμοστικότητα και 

η ευελιξία της εκπαίδευσης και των εκπαιδευτικών στο πλαίσιο κοινωνιών που 

αλλάζουν παίζει κομβικό ρόλο (Tomasevski, 2006) και αυτό όπως αναφέρθηκε στις 

συνεντεύξεις  να κάνουμε ‘’business as usual’’ είναι σοβαρό λάθος και 

αναποτελεσματική πρακτική. 

Για να δώσουμε κάποια παραδείγματα ευελιξίας θα αναφερθούμε σε 2 ενδιαφέρουσες 

διδακτικές προσεγγίσεις που έλαβαν χώρα στις τάξεις των εκπαιδευτικών της 

έρευνας. Στην περίπτωση μαθήτριας από το Αφγανιστάν που από την στιγμή που της 

δόθηκε η ευκαιρία να περιγράψει στην τάξη της την διαδρομή της από την χώρα της 

στην Ελλάδα και το σχέδιο της να φτάσει στην Γερμανία να βρει τις αδελφές ‘σαν να 

απελευθερώθηκε’ και ξεκίνησε να συμμετέχει πιο ενεργά. Συγκεκριμένα αυτό έλαβε 
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χώρα όταν σε μάθημα Ιστορίας για την εκστρατεία του Μεγάλου Αλεξάνδρου η 

μαθήτρια αξιοποίησε τον σχετικό χάρτη ώστε να δείξει στους υπόλοιπους και στην 

εκπαιδευτικό την πορεία που είχε και σκόπευε να ακολουθήσει. Η εμπειρία της 

εκπαιδευτικού επιβεβαιώνεται και από τους Schirch και Campt (2007)  που 

αναφέρουν πως όταν οι μαθητές μοιράζονται τις εμπειρίες τους σ’ ένα υποστηρικτικό 

περιβάλλον βοηθιούνται ώστε να αντιμετωπίσουν τα συναισθήματα τους και να 

συνδεθούν με την νέα γι’ αυτούς κοινότητα που λαμβάνει έτσι θετικά νοήματα. 

Σε μία άλλη περίπτωση για άλλη εκπαιδευτικό όταν οι μαθητές κλήθηκαν να φέρουν 

φωτογραφίες από το ένα αγαπημένο τους μέρος μία μαθήτρια από το Αφγανιστάν 

έφερε φωτογραφίες από την γειτονιά της και ένα Πάρκο Ψυχαγωγίας εκεί. Τότε οι 

συμμαθητές με έκπληξη και απορία την ρώτησαν ‘Αυτή ήταν η πόλη σου;’. Το να 

δουν οι μαθητές μία όμορφη περιοχή συνέβαλε στο να αποδομηθούν κάποια 

συναισθήματα οίκτου των υπόλοιπων προς το πρόσωπο της. Ο Ferfolja (2009) τονίζει 

πως αν επικεντρωνόμαστε σε ζητήματα μειονεκτημάτων των προσφύγων μαθητών 

τότε τους αποδυναμώνουμε και γι’ αυτό τέτοιες δραστηριότητες που έχουν αντίθετη 

κατεύθυνση είναι πολύ σημαντικές. 

Οπότε εδώ θα μπορούσαμε να αναφερθούμε πέραν από τα ζητήματα ευελιξίας στην 

συνολική ανάγκη οι εκπαιδευτικοί να σχεδιάζουν τόπους και τρόπους για να 

επικοινωνούν ουσιαστικά οι ντόπιοι και προσφυγές μαθητές (Sidhu & Taylor, 2007) 

και πως αυτοί παρουσιάζονται στο σχολείο (Hattam & Every, 2010) . 

Ο ρόλος της Τοπικής Κοινότητας. 

Όταν εξετάζουμε την σημασία της ένταξης στο σχολείο για τους μαθητές πρόσφυγες 

δεν μπορούμε να αποκόψουμε την εφαρμογή αυτής από τις αντιδράσεις της 

κοινωνίας στις χώρες υποδοχής αφού η υλοποίηση των δεσμεύσεων της Πολιτείας 

απέναντι στους Διεθνείς Οργανισμούς συχνά βρίσκει εμπόδια στις τοπικές κοινωνίες 

(Rubin, 2018). Συγκεκριμένα, όπως είδαμε στα πλαίσια ερευνών σε μία σειρά από 

χώρες, οι πρόσφυγες εκλαμβάνονται ως επικίνδυνοι (Windle 2017). 

Όλα αυτά και στα πλαίσια της παρούσας έρευνας ήταν παρόντα και μεταφέρθηκαν 

μέσω όσων οι εκπαιδευτικοί αντιμετώπισαν σε συνελεύσεις γονέων με θέμα την 

φοίτηση μαθητών προσφύγων. Συγκεκριμένα καταγράφηκαν τα εξής: ’Οι πρόσφυγες 

είναι μολυσμένοι και δεν έχουν κάνει εμβόλια’, ’Θα πρέπει το προσωπικό 

καθαριότητας να λάβει επιπλέον καθαριστικά για τις εγκαταστάσεις που θα 

χρησιμοποιούν οι μαθητές’, ‘Αυτοί οι μαθητές μπορεί να είναι επιθετικοί και να 

επιτίθενται στα παιδιά μας’ 

Ο Gale (2004) αναφέρεται στα παραπάνω ως ‘πολιτικές του φόβου’ που πλέον 

γίνονται αντιληπτές ως μία νέα μορφή ρατσισμού και αυτές οι παρεμβάσεις των 

γονιών αποτελούν δείγματα αυτών. Εδώ μπορούμε να προσθέσουμε πως  η Δημόσια 

Εκπαίδευση στην αντίληψη πολλών είναι ένα αγαθό για τους ντόπιους (Rubin, 2018) 

και η εκπαίδευση προσφύγων δεν πρέπει να την υποδαυλίσει  (Davies, 2006) 
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Στα πλαίσια των συνεντεύξεων πληροφορηθήκαμε πάραυτα  πως ακόμα και σε 

σχολείο που είχαν ακουστεί τα παραπάνω οι γονείς που κλήθηκαν να παρευρεθούν σε 

κοινή εκδήλωση προσφύγων και ντόπιων μαθητών στον Ελαιώνα αφού ήδη στο 

σχολείο είχαν δημιουργηθεί φίλιες μεταξύ των μαθητών υποδέχτηκαν την εκδήλωση 

θετικά. Το παραπάνω αποτελεί μία προσέγγιση ενδεδειγμένη που έχει δοκιμαστεί και 

συνέβαλε στην ριζική αλλαγή αντιλήψεων και στάσεων και σε άλλα πλαίσια (Hattam 

& Every, 2010) Φυσικά αυτή η αποδοχή και η αλλαγή βοηθά καταλυτικά τους 

μαθητές πρόσφυγες (Triantafillidou & Hedgcock,2007). 

Προετοιμασία των εκπαιδευτικών 

Εκκινώντας αυτή την υποενότητα να αναφέρουμε πως όπως ανέφεραν οι 

συμμετέχοντες και επιβεβαιώνεται η ενσυναίσθηση και η θέληση για προσφορά δεν 

επαρκούν (Ozer, Komsuoglu & Atesok 2017). Η πρόκληση για τους εκπαιδευτικούς 

είναι να προετοιμάσουν μαθήματα Διαπολιτισμικής Εκπαίδευσης που θα αποδίδουν 

καρπούς και για την επιτυχημένη ένταξη των μαθητών όσο και για την ακαδημαϊκή 

τους πρόοδο(Gupta, 2014). Οι εκπαιδευτικοί, όμως,  που προσλαμβάνονται  στις  

Ζώνες Εκπαιδευτικής Προτεραιότητας (ΖΕΠ) όσο και στις Δομές Υποδοχής και 

Εκπαίδευσης Προσφύγων (ΔΥΕΠ) δεν λαμβάνουν ιδιαίτερη εκπαίδευση πριν 

ξεκινήσουν. Συνοψίζοντας μία από τα κάτω προσπάθεια θα πρέπει να υποστηρίζεται 

από μία αρχιτεκτονική νόμων και ρυθμίσεων από τα πάνω (Unterhalter, 2009). 

Προτάσεις 

Τα παραπάνω μας οδηγούν ξανά στην διεθνή βιβλιογραφία με σκοπό να 

καταγραφούν επιστημονικά τεκμηριωμένες προτάσεις που θα συνδράμουν στον να 

ενισχύσουμε όσα θετικά κατεγράφησαν και να εξετάσουμε πως με γνώμονα την 

δικαιοσύνη και την ισότητα θα ανταπεξέλθουμε στις δυσκολίες. 

Ξεκινώντας από την προετοιμασία των εκπαιδευτικών θα συνιστούσαμε τα 

Παιδαγωγικά Τμήματα Δημοτικής Εκπαίδευσης να σχεδιάσουν και να εισάγουν στο 

Πρόγραμμα Σπουδών τους σχετικά μαθήματα και να προετοιμάσουν και 

εκπαιδευτικά προγράμματα διαθέσιμα σε όλους τους ενδιαφερόμενους 

εκπαιδευτικούς όπως συνιστά και η Παγκόσμιας κλίμακας έρευνα του Rubin (2018). 
Επίσης να δημιουργηθεί  ένα δίκτυο καλών πρακτικών όπου εκεί εκπαιδευτικοί θα 

παρουσιάζουν επιτυχημένες παρεμβάσεις και έτσι θα αυξάνουν τον μαθητικό 

πληθυσμό που δυνητικά θα τις παρακολουθήσει (Miller et al. , 2018). Το εγχείρημα 

αυτό θα μπορούσε να συντονιστεί από τις Πρωτοβάθμιες Διευθύνσεις Εκπαίδευσης.  

Σύμφωνα πάλι με ερευνητές του Teachers College στο Columbia University (Rubin, 

2018) είναι πολύ σημαντικό να δημιουργηθεί σχετικό εκπαιδευτικό υλικό πού θα 

χρησιμοποιούν οι μαθητές πρόσφυγες  μέσω της συνεργασίας ομάδων εκπαιδευτικών, 

ΜΚΟ και Παιδαγωγικών Τμημάτων Δημοτικής Εκπαίδευσης. Εδώ έχουμε ήδη το 

θετικό παράδειγμα της Συμφωνίας μεταξύ της Υπάτης Αρμοστείας του Ο.Η.Ε. για 

τους πρόσφυγες και του Πανεπιστημίου Αιγαίου που θα πρέπει να διευρυνθεί και να 
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συνεισφέρουν και άλλοι φορείς όπως οι ΜΚΟ  (Scientific Committee in Support of 

Refugee Children, 2016). 

Συνεχίζοντας με την ανάγκη φοίτησης να αναφέρουμε ξανά το Learning in two plus 

Languages (2005) που αναφέρει πως για να προωθήσουμε την ισότητα πρέπει να 

διασφαλίσουμε την πλήρη συμμετοχή όλων των μαθητών στην Επίσημη Εκπαίδευση 

καθώς και την δυνατότητα αυτών να μαθαίνουν μαζί με τους ντόπιους μαθητές. 

Προτείνεται άλλωστε στο δίλλημα μεταξύ οίκτου και φόβου προς τους πρόσφυγες 

μαθητές να επιλέξουμε ένα δρόμο όπου θα αντιμετωπίζεται η συνεισφορά τους ως 

ισότιμων μελών της εκπαιδευτικής κοινότητας (McKinnon, 2009). Οπότε εδώ 

προτείνουμε να συνεχιστεί απρόσκοπτα η προσπάθεια να εγγραφούν τα παιδιά στα 

σχολεία. Σε καμία περίπτωση να μην ξεχνάμε πως οι Διαπολιτισμικές Ικανότητες 

θεωρούνται από την Ευρωπαϊκή Επιτροπή μεταξύ των 8 Ικανοτήτων ‘κλειδιά’ για την 

Δια βίου μάθηση (European Commission, 2012) και οφείλουμε να μην στερήσουμε 

αυτή την δυνατότητα από τους μαθητές μας ντόπιους και προσφύγες. 

Προτάσεις για έρευνα 

Σε καμία περίπτωση η διαχείριση του Προσφυγικού δεν είναι μία στατική 

κατάσταση. Χαρακτηριστικά να αναφέρουμε πως το 2017 το ποσοστό των παιδιών 

που εισήλθαν στην Ελλάδα  ασυνόδευτα αυξήθηκε κατά 31% (UNCHR, 2018) σε μία 

περίοδο που στην Μόρια της Λέσβου για παράδειγμα η κατάσταση για τους 

ανήλικους γίνεται όλο και πιο επικίνδυνη (UNCHR ,2018). Επομένως θα πρέπει 

εκτός από την κατάσταση στις μεγάλες πόλεις να εξεταστεί και η κατάσταση στα 

νησιά του Αιγαίου. Εκεί θα πρέπει να δοθεί ιδιαίτερη βαρύτητα στα παιδιά που 

μεγαλώνουν σε μία ανοίκεια κοινότητα χωρίς την υποστήριξη των γονιών τους που 

(Pastoor 2017) καθώς το ρίσκο κακής προσαρμογής και σχολικής αποτυχίας 

αυξάνεται αισθητά (Brenner and Kia-Keating 2016). 

Περιορισμοί 

Θα μπορούσαμε να πούμε πως το δείγμα των εκπαιδευτικών της έρευνας και λόγω 

αριθμού και λόγω της ιδιαίτερης ευαισθησίας τους δεν μπορεί να μας οδηγήσει σε 

ασφαλή συμπεράσματα ως προς το προφίλ των εκπαιδευτικών συνολικά και έτσι 

πολλά ζητήματα στην παρούσα έρευνα δεν εντοπίστηκαν καθόλου (αρνητικές 

στάσεις εκπαιδευτικών).   
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